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I v d l s g - j e l e i - ^ i i s rn.izid.3n v a s á r n a p . 
Felelős s ze rkesz tő és k i a d ó : RÓNAI F R I G Y E S . 

Szerkesztőséi, ' és k i a d ó h i v a t a l : Kőszeg, Várkör íi'J. szám. 

Hyilttér sora '40 fillér 

Hirdetések nagysdg szer in t j u t á n y o s drban 

s z d m i t a t n a k meg. 

Maguk alatt vágják a fát 
azok , akik megfe ledkezve e g y e l fogla l t volt á l lás-
pont jukró l és m e g v a k u l v a a f ékezhe te t l en g y ű l ö -
lettől, e város t ö r t éne t ének éppen az t a fe jeze té t 
becsmérlik, mely s a j a t d i c s ő s é g ü k e t is h i rde t i . 

Mikor min tegy 14 — 15 évvel eze lő t t a 
városi fő jegyző, m e g e l é g e d v é n a k ö z i g a z g a t a s i 
wurst l izást , t e t tekre , a l k o t á s o k r a se rken te t t , 
azok voltak leg le lkesebb tapso ló i s u t ó b b a 
polgármesteri s z é k b e n fe l té t len t á m o g a t ó i , akik 
most é rdemeinek boros tyán leve le i t t é p á z z á k . 

Pedig az ő t á m o g a t a s u k is h o z z á j á r u l t az 
elért s ikerhez, a v á r o s je len tős , g y o r s a n és 
szerencsésen v é g r e h a j t o t t f e j l e s z t é s é h e z s ami t 
a régen távol volt h a z a t é r t földi től és az itt 
megfordu ló idegentől d icsé rő t és e l i smeró t 
ha l lunk minden nap, az n e m c s u p á n az elen 
ál lotnak érdeme, h a n e m az megi l le t i m u n k a -
társait is és e z e k h e z s z a m i t a n a k m i n d a z o k , 
akik bármi c imen az a l k o t á s b a n k ö z r e m ű k ö d t e k . 

Ha tehát azt a fe jeze té t a vá ros i t ö r t éne t -
nek becsmérl ik , me lyben az ő vezé r sége t tün-
tetik fel a v a r o s j e g y z ő k ö n y v e i , a k k o r ez s a j á t 
m a g u k r a a b e c s m é r l ő k r e is k iha tó , min t akik 
az ezen idő alat t megva ló s í t o t t a l k o t á s o k b a n 
ott szerepelnek az ő vezér i n e v e mel le t t , mint 
ez i r anyza tnak m e g t e r e m t ő i , e l ő m o z d í t ó i s 
t ámogató i . 

Azt nem tehet ik, h o g y r e m é n y e i k b e n 
csa lódo t tnak tün tessék fel m a g u k a t és ezzel 
leplezzék megvá l tozo t t v é l e m é n y ü k e t . O l y a n 
sokáig követ ték, h o g y igen f u r c s a meg í t é l é s r e 
késztetnek a t á r g y i l a g o s f igyelőt . — 

De van ennek a b o s s z ú t ó l és g y ű l ö l e t t ő l 
átitatott m e g n y i l v á n u l á s n a k egy e t ikai s zépség-
hibája is. 

lllo dolog-e az , h o g y e g y t á v o z ó fő t i sz t -
viselőt, hosszú f á r a d s a g o s m u n k á l k o d á s u t a n 
ilyen kimeletlenűl b ú c s ú z t a s s á k ? Nincs -e o k u n k 
resteini, hogy m á s u t t , hol a z a p r ó - c s e p r ő e g y é n i 
sérelmekből s z á r m a z ó g y ű l ö l k ö d é s t n e m i smer ik , 
ilyen kicsinyes, e g y tör téne t i m u l t u sz . kir . 
varoshoz nem mé l tó , le lket len , s z ív t e l en e l j á r á s t 
állapítanak m e g r ó l u n k ? — S e r k e n t ő - e ez e g y 
t isztviselőkarra, ha az t l á t j a , h o g y a r i t kán 
lapasztalt b i z a l m o n ál lot t k ö z s z o l g a , ( m e r t a 
v á r o s i k ö z s z o l g á l a t par ia i v a l ó b a n a z o k ) kiről 
tudjak, hogy Önze t l enség és j ó a k a r a t veze t t e 
minden t é n y k e d é s é b e n , ( m é g a b b a n is, m i k o r a 
t iszt ikar é rdeke ie r t t cves f e l fogásbó l n e m m u t a t o t t 
helyes é r zéké t ) és még i s e g y e le ien at te l jes í te t t 
hűséges s z o l g a l a t á é r t , h a b a r c sak a képvise lő-
testület egy tö redéké tő l is, ily rű t e l b a n á s b a n 
r é szesü l? — 

Hiszen m é g a l e g g y ű l ó l t e b b p o l g á r t á r s 
temetésére is e l m e g y ü n k e s a „ r e q u i e s c a t in 
pucc" u t an e n n e k is n é h á n y g ö r ö n g y ö t d o b u n k 
a s i r j aba , mer t „ m e g b o c s á t u n k az e l l e n ü n k 
v e t e t t e k n e k - . Hat a h i v a t á s s z é k é b ő l é lve t á v o z ó t 
f e jéhez vágo t t kövek illetik m e g ? — 

Csoda lenne-e , ha a k ö z é l e t n e k i d e á l i z m u s -
sal teli, a köz jóé r t l e lkesedni , á ldozn i e s 
dolgozni aka rok é s t u d ó k , e l e lke t lenség lő l m e g -
undo rodva , u g y h a g y n a k el azt , min t e g y k o r 
h a z á n k e g y n a g y a l l a tn fe r f i a t ü l e k e d ő p á r t j á t : 
„ O r d o g legyen a ti v e z é r e t e k ! " 

Persze , h o g y csoda l e n n e ! Há t mié r t n e m 
all be l i tereket a z a s z t a l r a r e n d e l ő b ő k e z ű 
d e m a g ó g n a k ? Ha k u t y á k k a l ö s s z e k e r ü l u g a s s o n , 
ha macskákka l n y á v o g j o n , ha h y é n á k k a l üvö l t -
son ! A k k o r m a j d meg la t j a , h o g y m a j z s u g o r o d a s 
es korai halai , de mig él ő r j ö n g ő n e p s z e r ü s é g 
leszen o s z t á l y r é s z e és k r o k o d i l u s k o n n y e k k e l 
h a r m a t o s e l söosz t a lyu d icső í tés j á r ki ér te az 
e le tben s ha la iban e g y a r á n t . 

Hát érdemes a közeletnek rabszolgája lenni? 

Az állattenyésztés védelme. 
A m a g y a r f ó l d m i v e l ő t á r sada lom már régen 

rá jö t t a r ra , h o g y á l l a t t enyész t é s né lkü l n e m 
lehet o k s z e r ű e n g a z d a l k o d m s egész gazda l 
k o d á s u n k n a k g e r i n c e a z á l la t t enyész tés , t l a a 

( m a g y a r á l l a t t e n y é s z t é s visszaesik , v e s z e d e l e m b e 
sodrod ik egész m e z ő g a z d a s á g u n k . Á l l a t t enyész -

t é s ü n k e t v á d e l m e z t ü k az évtizes vámpol i t ika i 
h a r c o k b a n , t e n y é s z á l l a t a i n k a t óv tuk a keleti 
j á r v á n y o k t ó l a ba lkán i behozata l la l s z e m b e n , 
ennek k ö s z ö n h e t j ü k t a g a d h a t a t l a n h a l a d á s u n k a t 
a m e z o g a z d a s a g t e rén . Csak ö n m a g u n k h o z 
m a r a d t u n k k ö v e t k e z e t e s e k , hu a h á b o r ú s viszo-
nyok közöt t sem f e l e d k e z ü n k ínég a r ró l , h o g y 
é le tképes á l l a t t e n y é s z t é s nélkül n incs v i r á g z ó 
m e z ő g a z d a s á g . 

Ö n á m i l á s v o l n a n y u g o d t a n szemle ln i azt 
a pusz t í t á s t , a m e l y inost vogbe m e g y a t e n y é s z -
állatom körü l . V a g ó v á s a r r a kerül a zsel ler , 
m e g a beres egye t l en t e h e n e is, mert a m a r h á -
ért egesz kis v a g y o n t lehet kapni, te je t p e d i g 
a kecske is ad a n n y i t , a m e n n y i a fa lus i 
c sa ladnak kell. Sok g a z d a m e g u g y g o n d o l -
kozik , h o g y most igen n a g y a ra van a m a r h a -
nak , nat e l a d j a t e n y e s z a n y a g jó részé t is m a j d 
vesz helyet te a h a b o r u u tan , a m i k o r o l c s ó b b 
lesz. így kerül a t e n y e s z a l l o m a n y n a g y resze 
is v á g ó h i d r a , mer t a közve t í tő m a r h a k e r e s k e -
de lem g o n d o s k o d i k rola , h o g y a rendkívül i 
a r a k k a l e l szedi t se azoka t a k i s g a z d a k a t . akik 
csak a m á r a g o n d o l n a k . A t e n y e s z a n y a g p u s z t i -
t as a g g o d a l m a k r a ad okot . A h iva to t t t é n y e z ő k 
tet tek m a r ez ellen lépeseket , de a veszede lem 
sokkul n a g y o b b , s e m h o g y a kor l a tok — m i n ő k 
a h ú s h a g y ó napok s a b o r j u v a g a s i t i la lom — 
e legsegesek l ennének a v e s z e d e l e m tel jes el-
h a r í t a s a r a . M u t a t j a ennek n a g y s a g a t a Nyi t ra -
v a r m e g y e i G a z d á s á g i egyesü l e t h a t a r o z a t u , mely 
ny í l t an ál lás t foglal a t e n y e s z a l l a t p u s z t i t a s ellen 
s tovább i ko r l a toka t ker a h i v a t a l o s t é n y e z ő k t ő l 
az a l l a t t enyesz t e s vede lmere . 

L)e m a g u k n a k a g a z d á k n a k is at kell 
l a tn iok , h o g y a t enyesza i l a tok o k t a l a n a r u b a 
b o c s á t a s a s a j a t vesz tükre m e g y . H a az e g y e s 
k i s g a z d a n e m b í r j a ezt á t lá tni , a község i gazda-
sagi b i z o t t s á g o k n a k kell f e lv i l ágos í t an i az a l la t -
t a r t o g a z d a k a t , hogy ne a d j a n a k tul a t enyész -
á l l a t o k o n . Igaz u g y a n i s , h o g y m o s t n a g y a r a 
van a m a r h a n a k , de teved az , aki a h a b o r u 
b e f e j e z e s é r e s z á m i t s a r r a g o n d o l , h o g y a 
h a b o r u u t a n o l c sobban vesz he lye t t e . A ló a r a 
leszál l a h a b o r u u t a n , mert a hadse reg tő l s z a z 
m e g s z á z e z e r lo szabadu l fel, de a m a r h a ára-
nak a c s ó k k e n é s e r e nem lehet s z á m í t a n i . Ké rdés , 
so t v a l ó s z í n ű , h o g y még d r a g á b b a n kell be-
s z e r e z n i a m a r h á t a most e l ado t t ak helyet t . 

A m i ped ig az egesz o r s z á g o t illeti, m o s t 
n e m lehet a r r a számí tan i , h o g y m a j d S v á j c b ó l 
h o z n a k be t enyészá l l a toka t , me r t S v á j c s e m 
fog adn i a h a b o r u utan. M a g u n k r a v a g y u n k 
u t a lva és s a j a t h a t a r a i n k o n belül kell m a j d 
g o n d o s k o d n i a z a l la ta i lo inany he ly reá l l í t á sá ró l . 
Ez ped ig igen n a g y leiadat , m e l y n e k s ikeret a 
m o s t a n i t enyésza l l a tpusz i i t a s n a g y b a n veszé-
lyez te t i . 

Vegű l s e m m i sem he ly t e l enebb , mint a 
h a b o r u g y o r s be fe j ezésében b i zakodn i . A 
h á b o r ú m e g s o k á i g e l ta r tha t , m é g t a l án e sz t en -
de ig s e m lesz bekekótes , m i g m u n í c i ó v a l és 
penzze l b í r j u k , v iszont a m a r h a á l l o m á n y n e m 
k i f o g y h a t a t l a n s nem s z a b a d b e k ö v e t k e z n i 
a n n a k , h o g y m a j d al lat tal n e m b i r j u k a 
h á b o r ú t . 

Hirek a háborúról. 
A vezerkar keddi jelentese. U r o s z h a d s z i u-

t é r : l ' f ianzer-Hai t in és Bo thmer t ábornokok had-
seregei t egnap S t ryba- ig nyomul t ak előre. Az 

j e l lenség több terepszakaszon megkísére l te , hogy az 
j üldözést megakassza , de m i n d e n ü t t v isszaűztük, 
k ü l ö n ö s e n a Kosopiec pa t akná l kellett r endk ívü l 
makacs el lentál lást megtörni . — Böhm-Ermol l i 
tábornok csapatai Zlazowtól keletre, va lamint Bi.ili-
kaliew, T o b o r z j és Faziohof von i lában csapa tokka l 
erősen megrako t t hadá l lásokka l kerül tek szembe , 
m e g t á m a d t á k az ellenséget és a harcvonal számos 
pon t j án visszavetet ték. Wolhyn i ában Luck felé 
e lőrenyomul t csapata ink ú j ra tért hodi to t tak , Szvini 
uchy és más makacsul védelmezett községeket 
r agad tak ki az el lenség ha ta lmából . A Bialowieskaja-
Uuszcea területen es. és kir. csapatok Szereszowonál 
megver ték és l ' ruzany i r ányában üldözik az 
oroszokat . 

O l a s z h a d s z í n t é r : Az olaszok tegnap az 
egész tengermel léki ha rcvona la t vál tozat lan erősségn 
tüzérségi tüz alat t t a r to t ták . Gya logságunk több 
he lyen megkísérel te hadá l lása ink megközel í tését és 
kisebb támadásokka l is próbálkozot t , de mindig 
visszautas í to t tuk. A kar in th ia i és tiroli ha tá rv idéken 
a helyzet vá l toza t lan . 

A vezerkar szerdai jelentőse. O r o s z h a d s z i 11-
t é r : Luck tói és -ukra és északke le t re az el lentálló 
orosz haderőt tegnap heves harcok kózt délfelé 
vetet tük vissza, 12 tisztet, tobo min t 1500 főnyi 
legénységet fogtunk el, 5 gépfegyver t , ö mozdonyt , 
2 vasúti vonatot és nagymenny i s >gú hadiszert zsák-
mányo l tunk . Csapata ink Swin iuchy -Gorochow-Kid -
zieochow és Turze mellett is kényszer í tői tek az 
oroszokat , hogy a visszavonulást folytassák. Radzieo 
c h j w t ó l délre ;a budapesti cs. ós kir. gya loghad-
osztály ezredei szokott készséggel r o h a m m a l foglal-
tak el egy erősen elsáncolt védelmi vonalat . A St ropa 
mentén á tkelés kierőszakolásáért folyik a harc és az 
oroszok itt uldőzo csapataink e lőnyomulásá t egyes 
helyeken kemény e l l en támadásukka l gá to l jak . — A 
Dnyeszter mellett és Besszarábia ha tá rán nincs 
u j sag . — lvobriulól északra kuzd i haderők a Machi-
actes felső folyásánál fekvő l ' ruzuzany ig nyomul-
tak elő. 

O l a s z h a d s z í n t é r : A dé lnyuga t i harc-
vonalon t egnap sem voltak nagyobb je lentőségű 
harcok. San-Mar t iuonál az e l lenség két előretöréséi 
es azonkívül egy, a Tolmeini hídfő déli része ós egy 
Fl i tsch mellett a völgyei védő h a d i l l a s u n k ellen 
intézett t ámadás i ver tünk vissza. 

A vezerkar csütörtöki je lentese . O r o s z h a d 
s z í n t é r : Luck vára t egnap óta a mienk. A 
mindenkor bevált felsőausztriai , sa lzburgi , K i m e r 
főherceg nevét viselő ö'J.-ik es. és kir. gyalogezred 
szuronnyal verle ki az oroszokat a p á l y a u d v a r o n ós 
a vartól északra tekvő elsáncol t sá tor tábor körül 
lévő hadál lásokból es a menekü lő e l lenséggel egy-
idejűleg nyomul t be a varosba, amelye t az esti 
urakig tel jesen megtiszt í tot t az e l lenségtől . A meg-
vert el lenség dél es delkelet felé menekü l t . — 
Bohm-Erinol l i tábornok hadse rege Bialy k a m i e n é l . 
Északkele t -Gal íc iában az e l lenség harcvona lá t 20 
ki lométerre ki ter jedő szakaszon tör te at . Ez a kettős 
vereség ar ra kénysze r í t ene az oroszokat , hogy az 
összes, meg a St ry j tó l nyuga t r a kuzdó erőiket is e 
folyó in >gé vigyék viss. a. Az e l lenség visszavonulása 
ma reggelre mar a Borow körüli h a r c v o u a h a is 
k i ter jed. Zborowot t egnap Bothmer gróf tábornok 
hadser , ge elfoglal ta . — A St rypa mentén még tar t 
a knzdelem. Az oroszok egyik e l l en támadása teg-
napelőt t Kozorow környékén egy német és egy 
o s z t r á k - m a g y a r dandár t n é h á n y ki lométerre vissza-
szorított , de a visszauzések céljából indítot t oldal-
t an iadásuuk elől az oroszok e t á m a d á s u n k ha las inak 
bevárása nélkül sietve a S t rypa keleti pa r t j á ra 
vonul tak vissza. Butzacztól é szak ra is több ellensé 
ges t ámadás t vertünk vissza. Az oroszok súlyos 
veszteségeket szenvedtek. - A legutóbbi napokban 
a Kelot-Gal iciában és Wlad imi r -Wolyusky j tő ! keletre 
e j te t t foglyaink s z á m i M tisztre es 1Ö.2Ö0 főnyi 
legénységre emelkedet t . — Augusz tus folyam in az 
osz t r ák -magyar főparancsnokság a la t t küzdő szövet-
séges csapatok összesen 1'JtJ t isztet és Ő3.29U főnyi 
legénységét fogtak el es ;14 agyú t és 123 gépfegyver t 
z sákmányol ták . — Ez a haderő m á j u s elseje óta 
összesen 2100 tisztel és G42.ŐÖ0 főnyi l egénysége t 
fogott el, -'144 ágyú t (löveget) és 127Ö gépfegyver t 
z sákmányo l t . 

O l a s z h a d s z í n t é r : A helyzet vá l toza t lan . 



A vezerkar penteki je lentese . O r o s z l i u d s z í n -
t é r : A wolhyn ia v á r h á r o r r s z ö g te rü le tén az oroszok 
üldözése jól ha l ad . C s a p a t a i n k Luck felett a S y r o n 
széle* a r c v o n a l b a n Atkel tek. Az e l lenség Kelet-Gali-
c iában az egész vona lon ú j r a v isszavouul . — B ö h m -
Ermoll i t ábornok c sapa t a i bevonu l t ak Brodyba és 
m a a várostól ke le t re az orosz ha t á ron tul fo ly t a t j ák 
az e lőnyomulás t . Bo th ine r gróf északi s zá rnya az 
üldözést a Z b o r o w — Z a l o s i — T a r n o p o l felé vezető 
u tán fo ly t a t j a A m e g v e r t e l l enség a Szere ih felé 
vonul vissza P t l anze r -Ha i t in bá ró t ábo rnok hadse -
rege az o roszoka t t e g n a p heves harcok kozott az 
a lsó S t rypá tó l ke le t re f ekvő m a g a s l a t o k o n tul szorí-
to t ta vissza. Ez a s iker a Dnyesz te i -ha rcvona la t is 
egészen a Sze re th to rko la t á ig m e g i n g a t t a és vissza-
vonu lás ra kénysze r i t e t t e . — A besszarábiai h a t á r o n 
az orosz ha r cvona l inogot t s zámos falu l á n g b a n áll. 
A k o b r i n t ó l é s z a k k e l e t r e küzdő es. és kir. c sapa tok 
szöve t ségese inkke l együ t t e sen az e l lenséget fokoza-
tosan a felső J a s i g l d a - m o c s á r v idékére szor í t j ák 
vissza. 

O l a s z h a d s z í n t é r : A helyzet az olasz 
ha rc t é ren t e g n a p sem vál tozot t . A tiroli ha r cvona lon 
a tonale i védőművek , a lavarone—folgar ia i feus ikou 
ped ig a v é d ó m ű t e k e n kiviil a Monté Marion és 
Monté t os ton levő t á m a s z p o n t j a i n k is e l l enséges 
tüzérségi tuz a la t t á l l anak . A ka t in th ia i h a t á r v i d é k e n 
n Monté--I 'araiba és Blednor J o c h el len in téze t t 
g y e n g é b b o h s z t a i n a d a s o k a t u tas í to t tunk \ issza. A 
tengermel lék i h a r c v o n a l o n a tüzé i ség i ha rcok mér 
sékel t erővel t o v á b b fo ly tak . Az e l lenség m ű s z a k i 
m u n k á j á t tobb he lyen s ikeresen m e g z a v a r t u k . 

A vezerkar szombati jelentese O r o s z h a d -
s z í n t é r : Kele t -Gal ic iában az e l lenség m i n d e n ü t t a 
Szereli v inal ig vonul vissza. Se rege ink üldözik az 
orosz ha t á ron Xalosee-től é szak ra és Brodytól keletre , 
va lamin t a Dubnótó l n y u g a t r a fekvő t e rü le ten és a 
wolhyniai v á r h á r o m s z o g b e n . Az e l lenség ú j r a az 
egész vonalon h a r c b a bocsá tkozot t . C s a p a t a i n k t á m a d -
j á k . A felső .Jasiolda me l l ékén ktizdö c s a p a t a i n k n á l 
is folyik a harc . Az oroszoka t egye* mocsá r t e rü le t 
szélén megerős í te t t á l lasa ikból k iver tük . 

O l a s z h a d s z í n t é r : A dé lnyuga t i h a r c t é r e n 
á l t a l ában beállott csend t e g n a p is t a r to t t . A tiroli 
ha t á rv idéken a M a n d r o n - H ü t t e n é l , a Val de G e n o v a 
legfelső részén és Móritól délre k i sebb ü tköze tek 
fej lődtek ki. V a l a m e n n y i az e l lenség v i sszamenete léve l 
végződ tt. F l i t sch körül és a t engermel lék i ha rcvona l 
egyes m á s pon t j a in a tüzérség és az a k n a v e t ő k 
ál l tak ha rcban . E s t e c sapa t a ink a to lmeini h ídfő 
déli része ellen intézet t heves t á m a d á s t v i s szave r t ék . 

A nemet vezerkar je lentese. K e l e t i h a d 
s z í n t é r : H i n d e n b u r g t á b o r n a g y l u d s e r e g - c s o p i r t j a : 
Nyementő l kele t re t o v á b b fo lynak a harcok , G r o d n o 
nyuga t i a r cvona lán c sapa t a ink a kü l ső e rődvona l 
elol t á l l anak . A Soka i tó l keletre fekvő «>delsk és a 
Hia lowieska ja e rdőség közöt t t ovább ü ldözzük az 
e l lenséget . 

Lipót ba jo r he rceg t á b o r n a g y h a d s e r e g -
c s o p o r t j a : N a r e w felső fo lyásá t á t l ép tük , l ' r z u z a n y 
tol é szak ra az e l lensége t a mocsa ra s v idéken tul 
vete t tük vissza 

M a c k e n s e n t á b o r n a g y h a d s e r e g - c s o p o r t j a : Az 
üldözés t ovább tar t . Ahol az e l lenség s z e m b e fordul t 
ve lünk ott v i s szave te t tük . 

1) é l k e l e t i h a d s z í n t é r : B o t h m e r gróf 
t ábornok csapa ta i az e l l enség m a k a c s e l lená l lásáva l 
szemben Zborowná l és at tól é szak ra r o h a m m a l 
e l fogla l ták a S t r y p a ke eti p a r t j á n a k magas l a t a i t 
Az oroszok e l l en t ámadása i t , ame lyek ideig órá ig 
fe l t a r tóz ta t t ak b e n n ü n k e t , l eküzdö t tük . — A n é m e t 
csapa tok ál tal a u g u s z t u s hó fo lyamán a keleti é s 
délkelet i ha rc t é ren e j te t t foglyok s z á m a e* a hadi 
z s á k m á n y menny i ség i 2000 t i sztre , 2 6 9 8 3 9 f őny i 

min t 2 2 0 0 á g y ú r a és - k k a l 
t obb mint 5 6 0 g ép fegyve r r e eme lkede t t . — Ebbő l 
K r n ó r a k i m b a n 2 0 0 0 0 t g o y > - 8 2 7 i_ f \u. 
Nou g rg i ewskre ped ig kerek s z á m b a n 9 0 0 0 0 0 

- y, (k ' ik 15 táboi - t b b mint 1000 m á s 
t iszt i 1200 a g y ú és i 50 g é p f e g y v e r esik. Az á g y u k 
és gépfegyverek s szeszamlá lása Nuwogeorg i ewskben 
a z o n b a n m é g n incs lezárva, K o w n ó b a n ped ig a 
gépfegyverek m e g s z á m l á l á s a m é g meg s em kezdődö t t . 
Az összegezésben felsorolt s zamok t e h á t ínég l énye 
gesen eme lkedn i f ognak . A lőszer, é le lmiszer és 
zabkész le t m e n n y i s é g e m i n d k é t v á r b a n e g y e n l ő r e át 
sem tek in the tő . A n é m e t és osz t rák m a g y a r csapa-
tok által m á j u s másod ika , vagy is a tavasz i h a d j á r a t 
kezdete óta Gal íc iában e j t e t t foglyok s z á m a m á r 
1.000.000 nál sokka l t öbb re e m e l k e d e t t . 

A nemet v m e r k a r penteki je lentese K e l e t i 
h a d s z í n t é r : H i n d e n b u r g t á b o r n a g y h a d c s o p o r t j a : 
A v i lna—grodnó i v a s ú t v o n a l m e n t é n C z a r n o k o r a l e 
he lysége t r o h a m m a l e l fog la l tuk . Merci t á m a d á s u n k 
e lőrehalad . G r o d n ó n y u g a t i a r c v o n a l á n a kü l ső 
erődök vona la e leset t . Észak n é m e t L a n d w e h r 
t e g n a p r o h a m m a l e l fog la l t a a D o m b o r o w o — g r o d n ó i 
műút tó l é szak ra t ekvő n é g y e s s z á m ú erődöt . Az 500 
főnyi védős , r ege t e l fog tuk . K é s ő es te a z u t á n badeni 
csapa tok h a t a l m u k b a ker í t e t t ék a t o v á b b észak 
n y u g a t r a fekvő erődöt , a 150 főnyi védősereggel 
együ t t . E r r e az előretol t n y u g a t i a rcvona l többi 
e lőd je i t az oroszok k iü r í t e t t ék , Bia lys toki e rdőségektő l 
kele t re Makawoczetó l (Odelszktö l de lkele t re) felfelé 
ha rc u t á n megszá l l t uk a Swes tocz á t j á ró i t . A had -
csoport t egnap i z s á k m á n y á n a k összege 8070 fogoly 
1 nehéz a g y ú és 3 g é p p u s k a . Ossoviecnél ezenk ívü l 
1 rabét á g y ú t á s t u n k k i , a m e l y e t az • U e o e é f a 
mocsá rba sü lyesz tc t t . Lipót ba jo r herceg t á b o r n a g y 
h a d c s o p o r t j a : A bialowieskai e rdőség északke le t i 
széléből n a g y ha rc u tán k i j u to t t unk . É j je l r a j t a ű t é s -

sel h a t a l m u n k b a ke r í t e t t ük a J a s i o t d a á tke lő t . A 
l ' ruzaptó l é szak ra e l t e rü lő mocsá rv idéken 1000 oroszt 
e l fog tunk . 

M a c k e n s e n t i ibornagy h u d e s o p o r t j a : l Idozes 
közben a M u c h a w i e c z - s z a k a s z t e g y e s a r c v o n a l o n 
á t l ép tük . A dé lke le t i h a d s z í n t é r e n az ü ldözés so rán 
t e g n a p tobb min t KKKI fogoly és 1 g é p p u s k a j u t o t t 
a német c s a p a t o k kezére . 

A h e l w e t besszarabia i f ronton E g y orosz tiszt, 
akit most hoz tak el a besszarábia i h a t á r f r o n t r ó l , 
e lmondo t t a , h o g y itt főleg az orosz lovasezredek 
el i t je t a r tózkod ik . Ezen a f ron ton az orosz k a t o n a -
s á g b a n nagy a k e d v e t l e n s é g és az ideges izga to t t -
ság, aminek a fo ly tonos kudarc az oka , a m e l y a 
c sapa toka t a bes sza ráb ia i h a t á r h a r c o k b a n ér te . Az 
Az o s z t r á k - m a g y a r á l lasokon m i n d e d d i g m i n d e n 
t ámad is m e g h i u ^ u l t . Az or >sz k a t o n a s á g jól t u d j a , 
h o g y ez a f r o n t r é s z a l egveszede lmesebb r á j u k 
nézve . 

Orosz lap külön bökevel fenyeget i Angliát. A 
R j e c s e imü e lőke l» orosz lap v e z é r c i k k b e n i r j a : 
Vagy pénz t ad A n g l i a , vagy az oroszok kii lón b é k é t 
kö tnek . 

A rigai obol a nemeteke. S t o c k h o l m b ó l j e l e n t i k , 
hogy a rigai öböl a néme tek b i r t okában van. 

Grudno vara e lese t t l ' é u t e k e u d é l u t á n t e r j ed t 
el a n n a k a Ilire, h o g y H i n d e n b u r g c s a p a t a i r o h a m -
t á m a d á s á n a k m e g lett a s ikere és az e r ő s e n véde t t 
vár a n é m e t e k b i r t o k á b a eset t , sok fogol lyá! és hadi 
z s á k m á n n y a l . 

Városi közgyűlés. 
— 1915. s z e p t e m b e r 2. — 

S o h a a közgyűlés i t e rem a j t a j á t o l y a n l á á z a s 
idegességgel n e m f igye l ték , mint ezú t t a l . Az „u to l só 
p a d " e l lenzéki t a g j a i igen korán fog l a l t ák el he lye i -
ket . l ' on t 3 ó r a k o r megá l l ap í t o t t ák , h o g y t ö b b s é g b e n 
v a n n a k . A z o n t ú l a z o n b a n m e g v á l t o z o t t a he lyze t . 
Minden a j t ó n y i t á s r a egy -egy „első p a d " sorbe l i 
vá rosa tya j ö t t s vége le t t a győze lmi r e m é n y n e k . — 
Pedig, l e g y ü n k i g a z a k , az e l lenzék m e g é r d e m e l t e 
volna a g y ő z e l m e t . M a j d n e m te l j e s s z á m b a n h e l y t -
ál lói t . A „város i p á r t " - n a k A u g u s z t me l l e t t igen 
sokszor k i t a r tó „ t ú l n y o m ó t ö b b s é g e " , é p p e n m o s t , 
midőn u t o l j á r a ke l le t t volna ér te l i e ly tá l l an iu , b izony , 
sa jnos , m a j d n e m h o g y igen k e l l e m e t l e n h e l y z e t b e 
hozta b i z a l m á n a k g y a k r a n k i t ü n t e t e t t l e t é t e m é n y e s é t 

t isztviselők s z a v a z a t a és t á m o g a t á s a né lkü l , tu lj ' 
I s ten ü g y e h o g y a n végződöt t volna . (Szebb e lég té te l t 
n e m vehe te t t m a g á n a k volt p r inc ipá l i sá tó l az á l t a l a 
m i n d i g s z ü k k e b l ü e n kezel t t i sz t ikar . ) 

Hiába , or >k i g a z s á g : „in d e r No t , g e h e n vie le 
E r e u n d e auf e m E o t ' " . — I s t e n e m , h a e l g o n d o l j u k , 
hogy 23 évi n e h é z , k ü z d e l m e s , város i k ö z s z o l g á l a t 
u t á n m é g az a k t i v i t á s t e m e t é s e n a p j á n is m e n n y i 
mé l t a t l an t á m a d á s t kell e l s z e n v e d n i a n n a k , ak i c sak 
véges e m b e r lévén, nem vol t k é p e s m i n d e n k i t ki-
e légí teni , ami végre senki e m b e r t i ának sein s ike rű i , 
b izony-bizony m o n d o m : n e c s u d á l j u k , h a m e g -
csönior lend tőle az ertiber és f u t v a m e n e k s z i k az 
erdőbe, hogy minél k e v e s e b b e m b e r t l á s son . 

K ü l ö n b e n , t a l án n e m is veszi o l y a n t r a g i k u s a n 
Augusz t . lauos . Hiszen ő r é g e n a k a r t t ávozn i . B. i rá t ja i 
a l l tak ú t j á t s z á n d é k á n a k . B a r a t j á i b ó l á t v e d l e t t e l len 
sége inek á r u l ó a l a n t o s o k o n ke re sz tü l i r ány í to t t 
s zeka tú r á i n y i t o t t á k ki n e k i az a j t ó t . C s e n d e s 
m a g á n y á b a n t a l án n e m is b a r á t a i r a , h a n e m e l len-
ségei re g o n d o l é r t h e t ő h a l á v a l . M a k a c s a k a r a t á t ezek 
seg í t e t t ék . Ó ped ig m i n d i g a z o k a t sze re t t e , akik 
m a k á c s s a g á t t á m o g a t t á k . 

Az e l l e n z é k n e k d í szöve G u r t l képv i se lő volt . 
El kell i smern i , h o g y i r i gy l endő röv idségge l jól ki 
f e j t e t t e e lv t á r s a i á l l á s p o n t j á t . ( L a a s J ó z s e f szem-
pi l lá inak ideges fel- u l á - r e z g é s e a l ' a n d ó he lyes lés t 
v ibrá l t . ) O l y a n f ü r g é n p e r e g t e le az ö r e g v á r o s a t y a 
m o n d ó k á j á t , hogy ide je s e m vol t l e l k i i s m e r e l f u r d a l á s t 
é rezni , h a n e t á n e s z e s e j u t o t t vo lna , hogy v a l a m i k o r 
m á s nó t á t fu j t ő is. V a g y a k k o r t a l á n c sak — 
a u g u s z t u s k o d o t t V 

A r e n d ő r k a p i t á n y t a l á n bö lcsebben c se l ekede t t 
vo lna , h a m i n t „ t i sz tv ise lő-szenior* é s „ k r ó n i k á s " , 
fe l szóla lás he lye t t csak e g y s z e r ű rovás t vágo t t vo lna 
b o t j a végére . B i zonyá ra m a r sok van azon . A tör-
ténet i i g a z s á g n e m való rog ton i t é lőszék elé , s z e m é l y e s 
e l l enségek e l len ped ig n e m h i rde tnek s t a t á r i u m o t . 
Ha a „ t ú l n y o m ó t ö b b s é g " ezú t ta l m e g e l é g e d e t t egy 
s z a v a z a t t ö b b s é g <H képvise lő ál lot t 7 e l len) p rodu 
ka l á sáva l , a k k o r h i á b a való f á r a d s á g m a g á t m i n t 
ö r e g ö n k é n t e s az i gazság h u l l á m a i b a v e t n i ; — a 
t i sz ta i gazság i lyenkor nem p o n d e r á l , a s z a v a z a t o k 
dön té se az a m i n u m e r á i . 

No de e lég a bevezető szószból . A k e g y e t l e n ü l 
m e g t á m a d o t t kegyd í j kegyé t , a k á r k e g y e s e k l esznek 
jogerőre emeln i e n g e d n i vagy n e m , m é g i s k e g y e s e n 
é lvezhet i , mer t ez e s e t b e n a „ t ú l n y o m ó " t á v o l m a r a d t a k 
n e m tün te tő , de n e m is k i t ü n t e t ő t ávo l l é t e m é g i s 
csak azt j e len t i , h o g y azok k e g y e l m é b e n ali most 
is, a n n a k d a c á r a , hogy volt némi i g a z s á g az e l l enzék 
k r i t i k á j á b a n , m időn a — h á b o r ú a la t t i t á v o z á s m i a t t 
h á b o r g o t t . Hogy ped ig az o lvasó n e h á b o r o g j o n , 
s l u s s z ! h a d d j ö j j ö n a t u d ó s í t á s . 

• • 
J a m b r i t s L a j o s p o l g á r m e s t e r h e l y e t t e s meg-

ny i tván a közgyű lé s t , be je len t i , h o g y a vá ros köz-
é le lmezése é r d e k é b e n az e l m ú l t időben oly é le lmi 
c ikkekrő l g o n d o s k o d o t t , m e l y e k e g y é b k é n t n e h e z e n 
s ez okból csak igen d r á g á n le t tek vo lna k a p h a t ó k , 
hogy ezen g o n d o s k o d á s b ó l s z á r m a z ó l a g f i l lé rekből 
is m i n t e g y 0<N) k o r o n a t öbb l e tbevé t e l t é r t el s hogy 
a m e n n y i b e n s z ü k s é g e s n e k m u t a t k o z i k , a j ö v ő b e n is 

igy k iván e l j á rn i . (He lyes lé s . ) T o v á b b á be j e l en t i , 
hogy az erdei ki tc iynelés és e g y é b városi ut s viz 
szabá lyozás i m u n k á l a t o k g y o r s és o l c sóbb f o g a n a t o 
s i t ása é r d e k é b e n 50 orosz f o g o l y i n u n k á s é i t f o rdu l t 
az illető k a t o n a i p a r a n c s n o k s á g h o z . (Helyes lés . ) 

K ö v e t k e z e t t a n a p i r e n d . 
1. A t i sz tv ise lők v á l a s z t á s á h o z e lő i r t k i je lö lő 

b i z o t t s á g b a dr . B á r d o s K é m i g és dr. S t ű r L a j o s 
v á l a s z t a t t a k . 

2. A l eg több adót ize tők n é v j e g y z é k é n e k össze 
á l l i t á sa ra T e r p l á n K o r n é l e l n ö k l e t e a l a t t F r e y b e r g e r 
S á n d o r s K ó t h J e n ő k ü l d e t t e k ki. 

3 A u g u s z t J á n o s fő j egyző s h e l y e t t e s po lgá r -
mes te r n y u g d í j a z t a t á s á t a n y u g d í j v á l u s z t m a n y e s 
város i t a n á c s e l ő t e r j e s z t é s e a l a p j á n f o g a d t a el a 
kozyyü lés , m e l y s ze r i n t neki 23 evi s z o l g á l a t a u t á n 
f. évi o k i ó b e r h ó 1-től 2338 k o r o n a n y ű g - ós 230 
k o r o n a k e g y d í j v a l a m i n t 500 k o r o n a l a k b é r n y u g d i j 
á l lup i t tn t ik m e g és e r e d m é n y e s m ű k ö d é s é é r t e l i sme-
rését és h á l á j á t fejezi ki. A k e g y d i j p ó t l é k o t azon az 
a l a p o n , m e r t H év ig m i n t h . p o l g á r m e s t e r m ű k ö d ö t t . 

G ü r t l E d e ezen i n d í t v á n y h o z a m a g a és e lv-
társai részéről n e m j á r u l t hozzá , iner t a j ogos n y u g -
d í jon felüli j á r u l é k n a k n i n c s e n t ö r v é n y e s a l a p j a , 
iner t n e m i smer i el a n y u g d i j a z u n d ó n u k é r d e m e i t , 
mivel a varos f e j lődése a n n y i r a e l ő k é s z í t v e voit, 
hogy azon h e l y e n é s azon időben bá rk i m á s is csak 
u g y a n a z t c s e l e k e d h e t t e vo lna s v é g r e a z é r t n e m , 
m e r t a város i s z o l g á l a t o t a h á b o r ú s idő t a r t a m a 
a l a t t h a g y t a el, m időn m i n d e n l e l k i i s m e r e t e s t iszt-
vise lőnek a h e l y é n m a r a d n i kö te l e s sége . A z t indí t -
v á n y o z z a t e h á t , h o g y csak a n n y i n y u g . i i j á l l ap i t tu s -
sek m e g , m i n t a m e n n y i n y u g d í j j á r u l é k a a l a p j á n 
nek i m e g j á r . H a v a n a v a r o s n a k f e l e s l eges pénze, 
ugy h a s z n á l j a fel a s z e g é n y e k t á m o g a t á s a r a . 

E r e y l e r L a j o s n e m csodá lkoz ik s z ó l ó n a k szavain , 
s z in t e v á r t a e z e k e t , m e r t s a j n o s , m é g i l y e n k o r is 
személy i m o t í v u m o k n y o m u l n a k e lő té rbo . E l i s m e r é s 
sel ny i l a tkoz ik A u g u s z t J á n o s ö n z e t l e n és e r e d m é n y e s 
m ű k ö d é s é r ő l s így e l f o g a d j a a j a v a s l a t o t . 

B á r d o s Kern ig d r . e l i s m e r é s s e l e m l é k e z i k m e g 
a n y u g a l o m b a v o n u l ó h. p o l g á r m e s t e r p u r i t á n életű 
és v u s s z o r g u l m u e g y é n i s é g é r ő l , ki m é l t á n r á szo lgá l t 
a r ra , h o g y a k é p v i s e l ő t e s t ü l e t é r d e m e i t m é l t á n y o l j a 
és h o n o r á l j a . 

Kőszeg i J ó z s e f r e n d ő r k a p i t á n y a t ö r t éne t i 
i g a z s á g l e szegezéso m i a t t szóla l fel a n n a k a k o u -
s t a t á l a s á r a , h o g y az év t i zedek ó t a a v á r o s f e j l e sz -
tésé re m e g n y i l v á n u l t a k a r a t o k , s z á n d é k o k é s t e rve-
zések, h a b á r ezek tobb p o l g á r m e s t e r t f o g l a l k o z t a t t a k , 
m é g i s c sak A u g u s z t J á n o s m ű k ö d é s e ide jén való-
u l t ak m e g es igy igen i s az u j a b b i idő k ivá ló 

i l ko tá sa i az ő n e v é h e z f ű z ő d n e k . Ez t n e m h o m á 
lyosit h a t j a el az s e m , h o g y u g y a n a z o k , a k i k őt e b b e n 
i n n a k ide j én t á m o g a t t á k , m o s t u t ó b b k e l e t k e z e t t 
s zemé ly i a n i m o z i t á s b ó l é r d e m e i t l ek ic s inye ln i a k a r j á k . 

A s z a v a z á s n á l e g y h a n g ú l a g m o n d t á k ki n y u g -
d í j a z t a t á s á t , 13 s z a v a z a t t a l f o g a d l a k el az e l ő t e r j e s z t e t t 
j a v a la tot , 7 - en s z a v a z t a k a k e g y d i j - p o t l é k e l len . 

4. A v i l l amos to lep gép tö ré sé rő l s az ez é r d e m -
ben te t t e l j á r á s á r ó l p o l g á r m e s t e r h e l y e t t e s és város i 
t. ü g y é s z j e l en té se i t a k ö z g y ű l é s he lyes lő l eg tudo-
másu l ve t te . 

5. T u d o m á s u l vé te te t t , h o g y a t ö r v é n y h a t ó s á g 
az E g e - f é l e a l a p í t v á n y 1913 évi s z á m a d á s á t jóvá-
h a g y t a . 

0 1 'udomasul vé te t e t t , h o g y a b e l ü g y m i n i s z t e r 
a város 1913. évi g y á m p é n z t á r i s z á m a d á s á t j ó v á -
h a g y t a . 

7. Az ipar i skola 1915/10. k ö l t s é g e l ő i r á n y z a t a 
j ó v á h a g y á s vége t t fel t e r j esz te t ik* 

8. l i l o b i t s M i h á l y a v á r o s k ö t e l é k é b e f e lvé t e t e t t . 
9. H o r v á t h E r z s é b e t i l l e tősége c l u t a s i t t a t o l t . 
K ö v e t k e z t e k a r e n d k í v ü l i t á r g y a k 
10. A v a s u t a s á r v a h á z mel le t t i város i s z á n t ó 

sze rződéses b é r b e a d á s a Meszes J - re r u h á z t a t o t t á t . 
11. S i m o n M i h á l y a d ó h i v a t a l i e l l e n ő r n e k az 

a d ó ü g y i h á t r a l é k o k e l in t ézése koru l t e l j e s í t e t t k i -
>egito m u n k á j á é r t 20S k o r o n a t i sz te le td í j s z a v a z -
ta to t t m e g . 

Ezzel az ü l é s v é g e t é r t 

Városi ügyek. 
247'J Hü H i r d e t m e n y 

a h a d i t e r ü l e t e k r e va ló u t a z á s o k r ó l . 

F i g y e l m e z t e t e m e vá ros l a k o s s á g á t , h o g y a 
h a d m ű v e l e t e k r e m e g á l l a p í t o t t s z ű k e b b s t á g a b b h a t á r u 
t e r e p e k e n való u t a z á s o k r a nézve , ne a ka tona i , h a n e m 
az e r r e i l le tékes po lgár i h a t ó s á g o k h o z fo rdu l j on . 

Kőszeg, 1915. s z e p t e m b e r hó 1-én . 
K'iszeijt Jotstf rend"nk ipiUny. 

H i r d e t m e n y . 3O04 015 
Az 1913 14 évi közút i a l a p z á r s z á m a d á s a a 

köz igazga tá s i b i z o t t s á g j a v a s l a t á v a l e g y ü t t a f. évi 
s z e p t e m b e r h ó 1-től s z e p t e m b e r hó 15 ig bezá ró l ag 
te r jedő 15 nap i időn á t a t ö r v é n y h a t ó s á g k iadó-
h i v a t a l á b a n k ö z s z e m l é r e van k i téve , z á r s z á m a d á s 
el len i r ányu ló f e l s zó l amlások s z e p t e m b e r h ó 15-ig 
n y ú j t a n d ó k be. 

Kőszeg , 1915. s z e p t e m b e r hó 2 . -án . 
Jambrits Lajos, polgármester h 

30H4 1016 H i r d e t m e n y . 

Közh í r r é t e s z e m , h o g y V a s v á r m e g y e 1910. évi 
h á z t a r t á s á r ó l összeá l l í to t t , az á l l a n d ó v á l a s z t m á n y 
á l ta l á t v i z sgá l t k ö l t s é g v e t é s az IttttO. évi X X L t - c . 



0 z s 17 {j a é r t ő i m é b e n a k ö z g y ű l é s t m e g e l ő z ő l e g 
i r niinra "a t ö r v é n y h a t ó s á g k i a d ó h i v a t a l á b a n köz-
.Tflinlére fog k i t é t e tn i s h o g y a kö t s é g v e t é s e len 
í e t á n fe lmerülendő é s z r e v é t e l e k a k ö z g y ű l é s e lő t t 
' n . D il az á l l u d n ó v á l a s z t m á n y h o z b e a d a n d ó k . 

Kőszeg , l ' .Hö. s z e p t e m b e r h ó 3 . - án . 
Jambrits Lajos, polgármester h 

H e l y i h i r e k . 
Dr Fanzler Lajos főváros i o rvos , ki t ö b b hóna -
it tartózkodott v á r o s u n k b a n , m i n t d r Dre i s zke r 

lózsef v i z g y ó g y i n t é z e t i t u l a j d o n o s v e n d é g e s a z é r t 
maradt ily hosszú időn it t , m e r t s z in t e r a j o n g ó 
s z e r e t e t t e l kedve l t e m e g v á r o s u n k a t , e h é t e n vissza-
utazott a fővárosba , hogy hos sza l b külföldi ú t r a 
készüljön Ittartózkodása a l a t t n e m c s a k e g y é n i s é g é n e k 
vonzó szeretetreméltóságával lett t á r s a d a l m u n k n a k 
igen kedvelt t ag ja , h a n e m zene , t u d á s á n a k kiváló 
művészetével szerzet t e lvezetekkel b l incselt le va la -
mennyünket s mi ö r ö m m e l h a l l o t t u k azon b ú c s ú -
s z a v á t : a v i szont látásra! 

Uj városi kepviselo. A u g u s z t d á n o s n y u g . h 
nocármester elfogadta S z y k l a y . l á n o s n é m e g b í z a t á s á t , 
hogy virilis jogát a k é p v i s e l ő t e s t ü l e t b e n g y a k o r o l j a . 
Kétségtelenül igen h a s z n o s t a g o t n y e r b e n n e a 
testület, mint a városi ü g y e k a l a p o s i smerő j é t . 

Hosi halalt ha l t egy n e k ü n k i s m e r ő s i f jú h a d -
n a g \ Bessarábiában. W o c h e r L a j o s , W o c h e r L a j o s n é 
unokája , még csak ez év m á r c i u s b a n k e r ü l t ki a 
bécsújhelyi akadémiából m i n t h a d n a g y és a 11. 
huszárezredhez let t beosz tva . Al ig v á r t a a 18 éves 
il'ju, hogy a h a r c s z í n h e l y é r e k e r ü l j ö n . S z á z a d a 
IJalanuforkánál é j je l n a g y tú le rőve l k e r ü l t s z e m b e és e 
ha rcban tobb lövés é r t e a v i t ézü l h u i c o l ó i f j ú t i sz te t . 
A kötozöhelyre való s z á l l í t á s k ö z b e n h u n y t el sú lyos 
sebeiben. Bojancuk ban t e m e t t é k el b a j t á r s a i , h o n n é t 
t egnap hozták ide v á r o s u n k b a , h o g y a c sa l ád i sir 
bol tban e lhelyezzék. K o p o r s ó j á v a l m e g j ö t t az a 
ke resz t fa is. me lye t b a j t á r s a i á l l í t o t t a k nek i s me lyen 
r a j t volt a vérrel á z t a t o t t f e k e t e b e s s a r á b i a i hu inus , 
melyér t már a n n y i e m b e r á l d o z a t e se t t . A ha tó ság i 
hul laátvételnél a c s a l ád m e g b í z á s á b ó l F r e y l e r L a j o s 
vo t jelen. 

Eyy nyo lcvanharmas hősi ha la la . F r ü h w i r t h 
Károly, a b u d a p e s t i Told i L a j o s féle k ö n y v k e r e s k e d é s 
vult üz le tvezetője , özv. F r ü h w i r t h V i l m o s n é t a k a r é k -
pénztári k ö n y v e l ő ö z v e g y é n e k fia, a ga l íc ia i B o b r k a 
mellett i ü t k ö z e t b e n go lyó á l t a l t a l á l v a j u n i u s hó 
2 ' J . é n 34 éves k o r á b a n hősi ha l á l t ha l t . B o k o n -
szenves fö ld ink a téli h ó n a p o k a t i t t h o n tö l t ö t t e s 
in int po lgá rő r igen buzgón t e l j e s í t e t t e k ö t e l e s s é g é t . 
Tavas sza l so roz ták be « ugy lá t sz ik m á r az első 
ü t k ö z e t b e n leit á l d o z a t a egy t e s t ébe f u r o d o t t orosz 
go lyónak . E m l é k é t a hősök é r c t á b l á j á n f o g j u k meg-
őrizni. 

Vaszary Kolos volt h e r c e g p r í m á s h a l t m e g teg 
napelőtt B a l a t o n f ü r e d e n H3 éves k o r á b a n B e n c é s 
t anar volt, nkit r e n d j e 1885-ben e m e l t a főapá t i 
székbe Mint i lyen i s m é t e l t e n volt v á r o s u n k b a n s a 
főgimnázium ü g y é b e n m á r az ő i d e j é b e n is f o ly t ak 
tárgyalusok. 181)1 ben é p p e n kőszeg i l á t o g a t á s a a íka l 
mával érte azon t áv i r a t i m e g h í v á s , mo ly u t á n n e m -
sokára Magya ro r szág h e r c e g p r í m á s a let t . A p u r i t á n 
életű egyház fe j ede l e in e l h u n y t a v a l g y á s z é r t e a 
bencés rendet is, m e l y n e k m i n d v é g i g t a g j a m a r a d t . 
A z m i . évi k o r o n á z á s i é v f o r d u l ó ü n n e p e n a k i rá ly i 
párhoz intézett be széde n a g y f e l t ű n é s t ke l t e t t s 
örökbecsű r e m e k m ű v e m a r a d a k ivá ló e g y h á z i 
szónoklatok s o r á b a n . 

Halalozas. J ó ö r e g L i n d e n m a y e r b á t y á n k , egy 
kur S z o m b a t h e l y n e k k ö z k e d v e l t p é k j e és pa t r í c iu s 
p>igara, az ot t v e z e t ő - s z e r e p e t be tö l tő l e l k e s Z i m m e r -
uiaiin v a s á r u s S a n z o p a n z a j a , ki m i n t e g y 2 0 esz-
tendeje v á r o s u n k b a v o n u l t v i ssza a m a g á n é l e t b e , 
rövid b e t e g e s k e d é s u t á n 74 é v e s k o r á b a n mú l t 
vasárnap h u n y t el ós k e d d e n k i s é r t é k nagy részvé t 
mellett orok n y u g a l o m r a . N e j e szül . I l á h n e r Kóza cs 
ot felnőtt öná l ló g y e r m e k e é s ezek c s a l á d j a i g y á -
szolják L i n d e n m a y e r F r i g y e s t , ak i a kőszeg i po lgá r -
ság őszinte r o k o n s z e n v é t is b í r ta . 

Egy apaca ha l t meQ h é t f ő n . F ő t s M á r i a Teréz ia 
okleveles k é z i m u n k a - t a n i t ó n ő , 3b éves k o r á b a n , 
tudővészba ja k ö v e t k e z t é b e n . Az á l d o t t l e l k ü é s hiva-
tásában k ivá ló ü g y e s s é g ű t a n í t ó n ő t a k ö z ö n s é g 
ónasi r é szvé te m e l l e t t k e d d e n k i sé r t ék ki a he lybe l i 
s írkertbe orok n y u g a l o m r a . 

Egy montenegro i h a r c o s h a g y t a itt s z e r d á n 
ha jna lban ez á r n y é k v i l á g o t a t a r t a l é k o s k a t o n a i 
kórházban , hol m i n t b e t e g e l l e n s é g e s fogoly á l lo t t 
gyógykeze lés a la t t . 21 éves u k l e n i f ia tal e m b e r volt 
s bar a s z a b a d ég, a m a g a s f eke t e h e g y e k Ha. 
mégis tüdővész p u s z t í t o t t a el f ia ta l é le té t . A 
mul l é v b e n iti e l t e m e t e t t 'J0 éves m o n t e n e g r ó i 
konntácsi t á r s a t k a p o t t b e n n e . Ók m á r e lé r t ék u 
h á b o r ú s k o d á s c é l j á t : az ö rök béké t . 

Ki lesz az u j evangél ikus püspök ? I r t u n k a r ró l , 
hogy a d u n á n t ú l i e v a n g e l i k u s ogyházkc ru l c tbe i i «már i s 
m e g i n d u l t a k a k o m b i n á c i ó k , h o g y G y u r á t z F e r e n c 
püspök be j e l en t e t t l e m o n d á s a f o l y t á n a m e g ü r e s e d e t t 
egyházfő i á l lás t m é l t ó u tódda l tö l t sek be. A „Sopron-
v á r m e g y e " c l a p t á r s u n k ez é r d e m b e n az t i r j a : 
„ B a r azá l ta l , h o g y G y u r á t z F e r e n c a h á b o r ú t a r l a 
iná ra v i s szavon ta a p ü s p ö k s é g r ő l való l e m o n d á s á t , 
ez a ké rdés — m i n d e n k i m e g e l é g e d é s é r e — n e m 
ak tuá l i s , még i s e g y e s h e l y e k e n s z ü k s é g e s n e k vélik 
ennek a k é r d é s n e k fe l sz ínen t a r t á s á t és m á r neveke t 
is hoztuk f o r g a l o m b a B e n n ü n k e t u g y i n f o r m á l t a k , 
hogy a dolog t t r u i é s z e t é i H és az á l la lános h e lyze t -
űül fogva is ez a k é r d é s m o s l n e m f o g l a l k o z t a t j a 

[az i l l e tékes k ö r ö k e t . A m e g j e l e n t nevekre v o n a t k o -
zóan azt á l l í t j á k , h o g y bú r Bancsó A soproni theol . 
i gazga tó s z e m é l y e e l len s e n k i n e k e l lenvetése n e m 
lehe t , m é g i s a d u n á n t ú l i e v a n g é l i k u s e g y h á z k e r ü l e t 
h a n g u l a t a m a o l y a n , h o g y a püspöki székbe i n k á b b 
ak t iv p i p o t ó h a j t a n a k és azok vannak t ö b b s é g b e n , 
ak ik f i a t a l abb , ag i l i subh e rő t ó h a j t a n a k az e g y h á z -
kerü le t élére. í g y l e h e t s é g e s , hogy azok. a k i k ' K a p i 
Béla k ö r m e n d i le lkész nevé t emlege t ik , közel já rnak 
a v a l ó s á g h o z , bá r m é g t ö b b név is ke rü lhe t fo rga 
l o m b a , m i r e az ü g y i g a z á n ak tuá l i s lesz." 

Jambr i t s Lajos o r o s z o r s z á g i polgármester I rku t s -
bau is van e g y c s o m ó kőszeg i honvéd s n é p f ó L e l ö 
s ezek ugy lá t s z ik m a g u k köz t már mege j t e t t ék a 
kőszegi p o l g á r m e s t e r v á l i i s z t á s t . Még j ú n i u s b a n kelt 
t öbb leve lezőlap é r k e z e t t e h é t e n I rku t s oroszországi 
t a r t o m á n y b ó l , m e l y b e n az u j po lgá rmes te r t sz ívélye-
sen üdvözl ik . 

A^t híresztel ik azok , a k i k b e n nagy a h a j l a n d ó -
ság az e fé le h í r t va lónak e l fogadn i , hogy A u g u s z t 
J á n o s h. p o l g á r m e s t e r azér t vonult n y u g a l o m b a , 
mer t igy kellet t c s e l e k e d n i e , kü lönben menesz t e t t ék 
volna Kapcso l a tba h o z z á k távozásá t a pénzügy* 
igazga tóság tó l k i i n d u l t a z o n v izsgála t ta l , mely szer in t 
a had i segé lv e l s z á m o l á s á n á l a varos j a v á r a ká ros í to t t a 
m e g a k incs t á r t . A l e h e t ő leghi te lesebb for rásból 
t u d j u k , hogy ezt az ü g y e t , ha sa j a t m a g a nem 
kér te vo lna m a g a el len a v izsgá la to t , ugy az t e g y 
betűvel sem b o l y g a t t á k vo lna tovább. Ma m á r o t t 
is t u d j ik. I i o l ' V az ö e l j á r á s a az á l l a m k i n c s t á r r a a le-
hető l e g g o n d o s a b b volt s az u t ó b b k iadot t minisz te r i 
rende le tek é p p e n az ő e l j á r á s á t h i rde t ték s ez a l a p o n 
tö r t én t a h a d i s e g é l y á l l a m i t e rhének az egész 
o r szág ra k i t e r j edő j e l e n t é k e n y leszál l í tása, vagy i s a 
fe lsőbb he lvcn u t ó b b e l f o g l a l t á l l á spon t igazol ta egy-
út ta l fiz ó a l t a la k ö v e t e t t e l j á r á s helyes>égét . E g y e t l e n 
k i fogás marad t f e n n , a m i t ő m a g a is min t e lv te l en t 
e l i smer t , az, hogv az e l b o c s á t o t t t é g l a m u n k á s o k n a k 

i i d o t t városi l akás t , a h a d i s e g é l y lakpénzből t izet te t to 
m e g velük. E b b e n is a z o n b a n csak az a k i fogáso landó , 
hogy ö. t ek in tve , h o g y h a bárhol is lakás t bé re lnek , 
azt a l akbé r segé lybő l f izet ik , ezt a város részére is 
igény be vet te , ho lo t t a m c g e l h e t é s nehézsége i re va ló 

; f igyelemből egy v á r o s h o z m é l t ó b b , ha min i m u n k a -
adó e lbocsá to t t m u n k á s a i t l e g a l á b b lakássa l segí t i . 
Ez a z sugo r i s ág n a g y o n sokszor ny i lvánu l t m e g 

; benne , iparosokka l , v á l l a l k o z ó k k a l s k ü l ö n ö s e n 
! tiszt v iselőtársaival s z e m b e n , sok e l l ensége t , sok kelle-
m e t l e n s é g e t szerzet t nek i s t a p a s z t a l v a á s o k h á l á t l a n -
ságo t , t u d j u k , hogy m a m á r m á s k é p gondo lkod ik s 
be lá t j a , hogy az a l ta la s o k s z o r elért , k ics ikar t m e g -
t aka r í t á sok közül volt sok o lyan , mely n e m ér te 
m e g az azokér t való m a k a c s tü lekedés t és i n k á b b 
az e g y e s e k r e nézve volt é l e t k é r d é s , m i n t a város 
pénzügy i he lyze té re s sok képzel t m e g t a k a r í t á s 
v é g e r e d m é n y é b e n é p p e n az e l l enkező t h o z t a létre. — 
Ha a Ilit t e r j esz tes azé r t t ö r t én ik , h o g y az ót e lked 
vet leni tok s z e k a t ú r á j á n a k g y ő z e l m é t h i rdesse , azt ő 
b i zonyosan n y u g o d t a n e l szenved i , m e r t ö t u d j a leg-
j o b b a n , hogy n e m az a l a t t o m o s f e l j e l en t é sek h iva-
ta los e l jará>a, h a n e m <u el lene va ló á s k á l ó d á s erkölcs i 
h a t á s a őrö l te m e g a m ú g y is e r ő s e n m e g v i s e l t ideg-
zetet s ily é r t e l e m b e n e l lenségei b á t r a n d i c sekedhe t -
nek cé l juk e lerésével , mert h i szen u g y a u ő k e t dicséri 
ö m a g a is, megsze rezvén nek i a r e g e n vágyot t 
pih 'ués t oly időben , mikor a m a g a j ó s z á n t á b ó l n e m 
m e r t e vo lna megcse l ekedn i . 

A k icser j lend . ) harcképte len o rosz foglyokat 
t u d v a l e v ő l e g v á r o s u n k b a n g y ű j t ö t t é k össze a d u n a n 
tuli f ogo ly t ábo rokbó l , mely celbol d r . G u t k o w s k y I g n á c 
orosz tö rzsorvos n é h á n y hét ig itt t a r t ó z k o d o t t a ka tona i 
t a r t a l ék k o r h á z b a n , l ' én t eken r egge l é r k e z e t t m e g 
azon m i n t a s z e r ű e n berendeze t t e g é s z s é g ü g y i k ü l ö n -
voua t , mely a h a r c k é p t e l e n n é let t k a t o n á k a t haza 
j u k b u v isszaszá l l í t sa . .V-gy t i sz te t é s 214 l egénység i 
a l l o inanybe l i t he lyez tek el a b b a n . A v a s ú t h o z való 
k i szá l l í t á s t á r s s z e k e r e k e n es f o g a t o k o n t ö r t é n t , melye-
ket a h a t ó s á g megkeresésé re az i t teni f o g a t t u l a j d o -
nosok e n g e d l e k at . Sz ive t tépő l á t v á n y volt az t a sok 
béna , nyomorék és vak k a t o n á t e g y ü t t l á tn i . S hogy 
s í r tak s z e g é n y e k . Bizonyara a r r a g o n d o l v a , hogy 
miuo s z á n a l m a s á l l apo tban kell h a z á j u k a t , c sa lád 
j u k a t v i szon t lá tn i . l >o keservesen s i r t ak az itt m a r a d t 
be t eg á l l o m a n y b e h e k is, hogy n e m m e h e t t e k ve lük. 
N incs az a k e m é n y szív, mely e n n e k a h a t á s a a la t t 
el n e m l á g y u l t vo lna , midőn a k ü l o n v o u a t a t a r t a l ék -
k ó r h á z mel le t t i v á g á n y o k o n e l h a l a d t és la t tu s 
h a l l o t t a a h a z a u t a z o k n a k a kupébó l é s a k ó r h á z ab la -
kaiból e g y m á s n a k bucsu t intő s i r v a f a k a d t , j a jveszé-
kelő k a t o n a e m b e r e k tomboló é r z e l e m m e g n y i l v á n u -
lásá t . A v o n a t o t T h e r e s i e u s t a d t i g . m i n t a k iese ié 
l endok f ö g y ü j t ó h e l y ó i g , e lk í sé r t ék az itt időzött 
orosz to rzsorvos é s az orosz h a d v e z e t ő s é g részéről 
dr . fiwdukin V e r l ü k , A r i n a x e w t k j I v á n százados , 
T a r j a n i k I v á n ós Kolomarol l K o n s t a n t i n f ő h a d n a g y o k . 
I s t e n e m , h a t igy jönnek m a j d h a z a Oroszo r szágbó l 
a c se r ében k ivá lasz to t t m a g y a r h a r c k é p t e l e n e k ! ? 
Miért n e m a h á b o r ú t előidéző n a g y á l l a m f é r f i a k k ísér ik 
az i lyen vona to t V — 

A város i gyümölcsfák t e r m e s e ez é v b e n n e m 
vár t m a g a s j ö v e d e l m e t hoz tak . 2184 k o r o n a fo lyt be 
az á r v e r é s e k n é l s c sak az a ká r , h o g y idő e lő t t 
k é n y t e l e n e k a n e m e s fa jú g y ü m ö l c s ö t leszedni és 
b i z t o n s á g b a hozni , ami zama tos i zük re n a g y o n h á t -
r á n y o s be fo lyássa l v a n . 

A 12. vadaszok egyeve« önkéntese inek legu t g y o b b 
része az E s z t e r g o m mellet t i D o r o g k ö z s é g b e n fel-
á l l í to t t ö n k é n t e s i t i sz tképző t a n f o l y a m r a v e z é n y e l -
t e t t ek , hol m i n t e g y nyolc heti k i k é p z é s e n l e sznek , 
l l e t f o u u t a z t a k oda s ' b a r rövid időre való v i szon t -

l á t á s r a b ú c s ú z t a k , m é g i s s o k a n j e l e n t e k m e g i 
p á l y a u d v a r o n , t á r s a d a l m u n k e n é p s z e r ű a l a k j a i 
b ú c s ú z t a t á s á r a s p e r s z e volt bőven v i r á g is, k e d v e s 
mosoly is, kendi' k l o b o g t a t á s a s b e s z é d e s s z e m e k 
k a c s i n t á s a . H j a , a vadászok , azok n e m c s a k a 
H o i m a t l a n d b a u s a F e i n d e s l a n d b a n , h a n e m a H i n t e r -
l a n d b a u is g y ő z n e k ! 

Varmegyei nagy katonai ünnepelyt a k a r n a k 
r endezn i S z o m b a t h e l y e n , me lyen a v á r m e g y e ö s s z e s 
h e l y ő r s é g e i n e k k ö z r e m ű k ö d é s é t te rvezik i g é n y b e 
venn i és az e l é r endő t i sz ta j ö v e d e l m e t a r é s z t v e v ő 
c s a p a t t e s t e k r o k k a n t j a i s z á m á r a e losz tan i . H a s o n l ó , 
de m é g n a g y o b b s ty lu ü n n e p é l y l egyen m i n t n á l u n k 
volt , m e l y n e k é lén a v a r m e g y e vezető körei é s 
k a t o n a p a r u n c s n o k s á g a i á l l a n a k és az egész v á r m e g y e 
r é szvé t e l é r e s z á m í t a n a k . A v á r o s u n k b a n e lér t n a g y 
s iker a d t a m e g az i m p u l z u s t e r re . 

lO.OOn korona t i sz ta jovede lmet h e l y e z e t t el a 
he lybe l i t a k a r é k b a n a vadász r o k k a n t - a l a p j a v á r a a 
r< n d e z ő b i z o t t s á g , de ezzel m é g n e m fe j ez t e a n a g y 
ü n n e p é l y s z á m a d á s a i t , m e r t m é g m i n d i g é r k e z n e k 
a d o m á n y o k he lybő l , a v idékrő l és volt á l l o m á s -
he lyük rő l . O n n é t m é g m u n k á s n ő k g y ű j t é s e i is 
é r k e z n e k , ak ik heti k e r e s e t ü k b ő l á l l a n d ó a n g y a r a 
p i tan i a k a r j á k az a lapot . A r e n d e z ő b i zo t t s ág n e m -
s o k á r a befe jezi rész le tes j ö v e d e l e m - k i m u t a t á s á t s 
ezek u t á n egy emlék i r a to t s z á n d é k o z i k k iadni , m e l y 
az ü n n e p r e v o n a t k o z ó a d a t o k a t , t u d ó s í t á s o k a t é s 
s z á m a d á s o k a t f o g j a t a r t a l m a z n i s m i n d a z o k n a k 
m e g k ü l d e t i k , ak ik az a l a p h o z bá rmive l is hozzá -
j á r u l t a k , a k ö z r e m ű k ö d ő k ped ig d i szes t i sz te le t -
p é l d á n y o k a t f o g n a k kapn i . 

A gimnaziumba be i r a tkozo t t 350 t a n u l ó é s p e d i g 
I. osz t . 55, II oszt . őíí, III. oszt . 68, IV. oszt . 5 8 
V. oszt . 44, VI. oszt . 38, VII . oszt . 15, VIII oszt! 
1(J — A f o g y á s oka a h á b o r ú . E m i a t t az I. o sz t . -ba 
k e v e s e b b e t Í ra t tak b e ; a VII . és VHI . oszt . t a n u l ó i 
ped ig h a d b a v o n u l t a k . 

Az isztr iai menekül tek , ak ik m á j u s 22 ike ó ta 
l a k n a k v a r o s u n k b a n , összesen 142-en, az o s z t r á k 
k o r m á n y r e n d e l k e z é s e fo ly tán M a g y a r o r s z á g b ó l e g y 
n a g y k o n c e n t r á c i ó s t á b o r b a , a l i r a z mel le t t i Le ibn i t z -
ban h e l y e z t e t n e k el s igy ezek is ma i n a p o n o d a 
ú t b a i n d í t t a t n a k . S z o m o r ú a n ve t t ék t u d o m á s u l e 
h í r t , m e r t m i g h a z á j u k b a v i s s z a t é r h e t n e k i n k á b b itt 
m a r a d t a k vo lna , hol igen jól é rez tek m a g u k a t és 
ö s s z e h a s o n l í t v a rokona ik é s i smerőse ik t u d ó s í t á s á b ó l 
m e g i s m e r t e lhe lyezésse l , t u d t á k i gazán m e g b e c s ü l n i 
i t teni e l h e l y e z é s ü k sze rencsés vol ta t . Az u to l só idő-
ben igen sok he lyrő l i d e k í v á n k o z t a k s v a l ó s á g g a l 
z a k l a t t á k a f e l sőbb h a t ó s á g o t és az i t ten iek u t j á n a 
mi h a t ó s á g u n k a t , hogy e g y - e g y r o k o n u k , i smer ísük 
idehe lyezésó t l ehe tővé t e g y é k , — sot vég re j ö t t is 
r ende le t az e körül i e l j á r á s s z a b á l y o z á s á r a , de most 
e g y s z e r r e vége t t ve te t t m i n d e n n e k az o sz t r ák k o r m á n y 
r ende lkezése , me ly ugy lá t s z ik j o b b n a k t a l á l j a , ha a 
M a g y a r o r s z á g o n e lhe lyeze t t volt 150-000 m e n e k ü l t a 
nek ik j á r ó n a p i d i j a k a t az o o r s z á g u k b a n köl t ik el 
s m u n k a e r e j ü k e t is ott h a s z n á l j a ki. T u l a j d o n k é p e n 
igaza is van s mi sz ívesen l e m o n d u n k ró luk — az 
ó j a v á r a . Akik n á l u n k l ak tak l e g i n k á b b l 'o la és 
G a l i s a n o v idékérő l valók vo l t ak , j ó r é s z ü k h a j ó g y á r i 
m u n k á s o k c s a l á d j a , a k i k n e k fel t i iuö j o b b h o g y l é t ü k 
— l e g t ö b b j ü k n é h á n y kilót h ízot t a j ó l é t b e n s é d e s 
s u m m i t e v é s b e n — a k o n c e n t r á c i ó s t á b o r b a n n a g y 
r e k l á m j a lesz v á r o s u n k n a k . A r e n d ő r k a p i t á n y n e h é z 
b u c s u z á s u k n á l az t ígér te nek ik , hogy g y ő z e l m e s 
h á b o r ú u t a n a G y ö n g y ö s t h a j ó z h a t ó v á tesz ik ( m á r 
is 50 orosz j ö n a medre t szé les í t en i ! s a k k o r ú jbó l 
e l j ö h e t n e k h a j ó m u n k á s f é r j e ikke l . 

Országos v a s a r lesz h o l n a p h é t f ő n . K i r a k o d ó - s 
á l l a t v á s á r . Más időben e/. az őszi v á s á r i gen f o r g i l -
m a s szokot t lenni . Mul t é v b e n a h á b o r ú e l e j é r e 
ese t t s a k k o r m e g a r e n d e s n é l is n a g y o b b f o r g i l i n u 
volt. Érdekes I \sz meg f igye ln i , h o g y a h á b o r ú s idő 
másod ik e s z t e n d e j é b e n m i b e n és m e n n y i b e n v á l t o z o t t . 

A jotekony ludak. A h b a p e c s e n y e u t á n i v á g y is 
j ó t é k o n y s á g o t p r o d u k á l t e h é t e n . E g y m á r e l a d o t t 
par l u d a t a vevő t u d t a né lkü l v i s s z a v e t t e a n n a k 
hazából e g y vidéki a s s z o n y , v i s s z a h a g y v á n az é r t e 
f izetett 10 k o r o n á t azzal az ü z e n e t t e l , h o g y e g y 
ma*ik m é g s z e n v e d é l y e s e b b l i b a p e c s e n y e - k e d v e l ő 
lí» k o r o n á t f izet é r t ü k , o l y a n ak i R ö n t g e n s u g a r u k k a l 
néz te ki belőle a n a g y m a j á t , a z s í ros t e p e r t ő t és 
h a t a l m a s mel le t . C s a k h o g y a vevő p e r b e fogni 
a k a r t a az ö n k é n y e s e l j á r á s t , a m i t a kapzs i a s s z o n y 
m e g is é r d e m e l t volna , de a vevő m e g k e g y e l m e z e t t 
neki , h a a V ö r ö s k e r e s z t n e k fizeti a k ü l ö n b ö z e t e t . 
Meg is t e t t e s igy a szép ludak n e n i ' s u k a g y o m o r , 
h a n e m a j ó t é k o n y s á g j a v a r a is h í z t a k . 

A yabon tvasa r l a s i ha ta r idó t meghosszabb í to t t ák 
A h i v a t a l o s l ap közli a b e l ü g y m i n i s z t e r r ende l e t é t , 
ame l lye l m e g e n g e d i , hogv közve t l en g u b o n u b e v a s á r -
lasra e n g e d é l y t n y e r t v á r m e g y e i és városi t ö r v é n y -
h a t ó s á g o k é s r e n d e z e t t t a n á c s ú vá rosok o k t ó b e r 
h ó 3 1 - i g bezá ró lag , n a g y o b b ipa r t e l epek , köz leke -
dési ós e g y é b vá l l a la tok , fogyasz t á s i s z ö v e t k e z e t e k , 
m e n h e l y e k , k ó r h a z a k és e g y é b köz in téze tek , o k t ó -
b e r h u 15. i k n a p j á i g bezá ró lag v á s á r o l h a s s á k be 
a r é s z ü k r e e n g e d é l y e z e t t g a b o n a m e n n y i s é g e k e t . 

Tarhonya , t e s z t a f e l e k r e . haz iszüksegle t re őrül-
he tő gabona. A ke re skede lmi min i sz t e r r ende le t e t 
in téze t t V a s v a r m e g y e a l i s p á n j á h o z , v a l a m i n t S z o m b a t -
hely és K ő s z e g varosok p o l g á r m e s t e r é h e z , a m e l y b e n 
közli, k i k n e k mi ly fe l té te lek me l l e t t l ehe t s a j á t 
h á s i s z u k s é g l e t ü k r o t a r h o n y a és e g y é b t é s z t á n . ' i n ü e k 
e lőá l l í t ásúra a s z ü k s é g l e t ü k e t m e g h a l a d ó g a b o n á n 
felül is örol to lu i . A leirat szósze r in t igy h a n g z i k 



Köszönetnyilvánítás. 
Mindazoknak , kik felejthetetlen jó fé r jem, 

illetőleg édesa tyánk , 

Lindenmayer Frigyes úr 
e lhuny ta a lka lmával bána tunka t szíves 
részvétükkel és a temetésen való m e g -
je lenésükkel enyhíteni igyekeztek, há lá s 
koszonetünket fejezzük ki. 

Kőszeg, 1915. szeptember hó 2.-án. 

A g y á s z o l ó c s a l á d . 

N-iO'ftZTurn •••vili • btivtlren kuzlíikn-1 fta 4UaUi.ua mln>len 
k i n o l mint legjobb 

fáj dalomcsillapító bedörzsölés 
•i'Kliúl^t, rbenoi», kösz\in\ inflnrnza, t o r o k - , m e l l - «a hitfijfc* 

• t b . e w t < l b e » 

D r K i h t e r - f í l e 

Horgony-Llnlmsnt. 
H o r g o n y - l ' n i i i - l ' , x | M » l l < ' r pótléka. 

Üregje K -"80, 1.40, «•- . 
K t p b x i * j ó « y » í e r i 4 r » k b « n v w.v kÓZVeOnattl az Arany 

o r o a s l á n b u z " c í m z e t t l>r K i h i . t ( . - l e g . v 6 g y « e r t l r l ) » n , 
l ' r . i ^ ' ü 1 , K l i m t b e t b s t r . 6 . 

«»eont»nti aiétkilKt*. 

Z o n g o r a o k t a t á s t 
j u t á n y o s á r mel le t t ad e g y e t é r e n t ó b b évi 
t a p a s z t a l a t t a l b í ró t a n í t ó n ő . — K ö z e l e b b i tel -
v i l a g o s i t a s n y e r h e t ő Gyöngyös utca 8. s z . h á z b a n . 

Ha szüksége van 
k ö r l e v e l e k r e , s z á m l á k r a , c é g n y o m á s o s 
l e v é l p a p í r r a , b o r í t é k o k r a v a g y l e v e l e z ő -
l a p r a , t o v á b b á m e g h í v ó k r a , m ű s o r o k r a , 
b e l é p ő j e g y e k r e , f a l r a g a s z o k r a , a z u t á n 
é t l a p o k r a , c í m k é k r e , n é v j e g y e k r e , 
g y á s z j e l e n t é s e k r e , t á b l á z a t o k r a , á r j e g y -
z é s e k r e v a g y b á r m e l y a k ö n y v n y o m d á -
s z a t s z a k m a j a b a v á g ó m u n k á r a , a k k o r 
f o r d u l j o n a l e g n a g y o b b b i z a l o m m a l c s a k 

Rónai Frigyes 
könyvnyomdájához 

K ő s z e g , V á r k ö r 39 . (Roth Jenó-fele ház), 

ho l m i n d e n f e l s o r o l t é s fel n e m s o r o l t 
n y o m t a t v á n y t a m a i k o r i g é n y e i n e k 
m e g f e l e l ő e n c s i n o s , m o d e r n é s Í z l é s e s 
k iv i t e lben a l e g o l c s ó b b a r a k m e l l e t t 
:: :: :: s z e r e z h e t b e . :: :: :: 

Közigazgatási nyomtatványok nagy raktára, 
„3<ószegvidékt ^Cépesnaptár", „ S ü n -
ser íBezirkskalender" és „}{ervatski 
Jíalendar Sv. jRntona ^aduanskoga" 

kiadóhivatala. 

Egy tanonc 
j ó i sko la i b i z o n y í t v á n n y a l f e l vé t e t i k e l ap 

k i a d ó h i v a t a l á b a n . 

Kizessen e lő 
a V a s á r n a p i Ú j s á g r a ! 

VAS A R ÍM £ 
ÚJSÁG 

a legrégibb, legkedveltebb 
illusztrált hetilap. 

Ö T V E N NYOLC Z AD I K É V F O L Y A M 

Szerkesz t i H O I T S Y P Á L . 

Előfizetési á r a : egész évre 2 0 korona , 
félévre 10 korona , negyedévre 6 korona. 

Mutatványszám ingyen. 
Előf izetéseket elfogad 

a „Vasárnapi Ujs?g" k i a f f i v i f a h 
(FRANKLIN-TARSULAT) 

Budapes t , IV., Egyi tom-utCza 4. s Mutatványszám iwjijen! 
Nyomatott ttórnu Frigyes k ű u > v n y u l ü d á j á b a n Kőszeg 

STOCK-
COGHAC 

MEDICIN AL 
| hivatalos ólomzárral ellátott 

palackokban mit ceniitt kapható 

C AMIS é3 STOCK 
gőzüzemű g y i r i b ó l 

B A R C O L A . 

í u i i t a t M n y s A f t m t m n j m ? 

Jó VAJTAS 
a l e g k e d v e s e b b kepes overmeklap. 

| tisztek nyugdi j i l le tékükón k iviil még megfelelő 
d í jazásban is részesülnek. Az a lka lmazás kezdetben 
csuk ideiglenes volna. 

A csoti fogolytábor. A Csőt és Pápa teszér 
közti nt két oldulán elterülő, min tegy M ü kat 
holdnyi legelőn épül a .'lő—40 ezer ember részére 
tervezett fogolytábor. Körülbelül 30—40 épület már 
készen áll, de összesen 500 nál tobb lesz. Az épüle 
tek mind fából készülnek és a beszteraenaszódi 
faipar r. t , mely egyik vállalkozó, már hetek óta 
naponkin t több vonat ta l szállítja az épület fá t , melyet 
a helyszínen épí tet t rnűhi'lyokben prak t ikus vágó-, 
fűrészelő és gyalugépekkel gyorsan feldolgoznak a 
mérnökök utasí tásai a lapján. A telepet keresztül-
kasul s/.elik a Franciavágás és Pápateszér közti 
vasútvonalból ki gazo ideiglenes iparvágányok és 
ezer meg ezer kézierő seiíiisi-gével rohamosan készül 
el a tábor. tizidőszerint l.'NJO orosz fogoly van már 
a t á b o r b a n ; ezek egyenlőre mint a napszámosok 
doljíozgak, de őrizetükre kirendelt min tegy 120 
katonán kivul még vagy 1 száz iparos, tóbbvyire 
ács, asztalos és hasonló iparágu fa inunkás i> talál 
ott á l l a n d ó foglalkozást . A postahivatal már aug. 
elején nyílt ínég s kezdettől fogva igeu élénk 
forgalmú. 

„A magyar királyi minisztérium 298^ — 1015 M H. 
számú rendeletének 14 fi-a a k k é n t intézkedik, hogy 
oly kisebb termelöknek, akik e ladás cél jára ta rhonyát 
vagy egyéb tésztanemüt eddig is csak sa já t termésű 
gabonájukból készült lisztből, avagy vásárolt lisztből 
ugyan, de kizárólag házi iparszerüleg állították elő. 
az illetékes elsőfokú iparhatóság meghal lgatásával 
vármegyékben az al ispán, városokban a polgármester 
megengedheti , hogy az HU a. évi gabonatermésükből 
származó és sa já t házi és gazdasági szükségletüket 
felülhaladó gabonából a ha tóság által meghatározot t 
mennyiséget felőröltethetik s az ebből nyert lisztet, 
illetve az emii te t t ha t é ság engedélyével vásárolt 
gabona vagy l isztmennyiséget t a rhonyává vagy 
egyéb tésztanemüvé fe ldolgozhat ják . 

Dr Richter fele Anker-Liniment Capsici compos. 
Hz a szer az Anker-Pain Expeller pótlására szolgál, 
rendkívüli bevált háziszer, amelyet fájdalomcsillapí-
tásnál , bedörzsölésnél, koszvénynél , rheumat ikus 
fá jda lmakná l , meghűlésnél , megbénulásnál , Ischias-
nál stb. a legjobb eredménnyel a lkalmaznak. Az 
Anker Liniment nagy e l ter jedtsége a legjobb bizo-
nyí téka ezen szer ki tűnőségének s egy házban sem 
szabad hiányoznia Kzen szer különösen olyan 
egyéneknek ajánlatos, aKÍk sokat tar tózkodnak a 
szabadban, akik gyakori időváltozásnak és igy 
könnyen meghűlésnek vannak kitéve. Így pé ldául : 
ka tonák, gazdászok, erdészek, vadaszok, Mdmivesek . 
halászok, hajósok, kivándorlók stb. és azonkívül 
turisták megerőltető túrák előtt és után, egyál ta lában 
mindenféle utazó egyéneknek, mert ez a szer gyors 
és biztos segítséget nyúj t . A harctéren levő katonák 
számára ezen szer egyál ta lában nélkülözhetet len. 
Tábori levélben is könnyen küldhető. K a p h a t ó ' 
gyógyszer tárakban, vagy közvetlen dr. Richter j 
„Zutn l io ldenen Löwen" cinni gyógyszer tárától , ! 
Prág, 1. El isabethstrasse a — Szétküldés naponta . 

I-Xeti krónika. 
Magyarország hodolo di^zUuldottseget csütörtökön 

és pénteken igen lelkes ünneplésben részesítette az 
osztrák főváros. Tisza István miniszterelnök Őfelsé-
géhez intézett remek beszéde óriási ha tás t keltett , 
szintúgy az osztrákokhoz intézett azon felhívás, 
hogy ma jdan békében is ugyanezen lelkes összetar-
tás erősítse a monarchia erejét . 

Az amerikai nemetek oriasi zaszlója a nemet 
császár szamara Herlinből jelentik nekünk , hogy 
Washingtonból érkező h í radás szerint az amerikai 
német nagykövet , gróf Bernstroff védősége mellett 
németekből és németbarátokból egyesület alakult , 
mely egy millió márká t fog összegyűj teni a háború 
ban elesett német katonák, tengerészek és aviatikusok 
özvegyei és árvái javára . A millió márká t eredeti 
ötlet kapcsán gyűj t i össze az egyesü le t : egv óriás 
kettős fekete-fehér-voros zászlót csinált tott, amely 
százezer kis mezőre van osztva ós egy-egy mező 
ara harmadfél dollár A H harmadfe l dollár megvál t ja 
a* óriás aszló egyik mezőjét, annak a monogrammjá t 
belehimezik a megvásárolt kockába ós a nevét be-
írják egy nagy könyvbe, amelye t az óriás zászlóval 
együtt , ha összegyűjt ik az egy millió márká t , el-
küldenek a német császárnak. Az óriás zaszlónak 
„Yater land" lesz a neve. 

Rokkant tisztek alkalmazasa az elfoglalt terüle-
teken. A „Kühigy H a d ü g y " legutóbb megje lent 
száma í r j a : A had tápparancsnokság < >rosz-Lengvel-
orszag elfoglalt részeiben rokkant a l an ta s t iszteket , 
esetleg f iatalabb századosokat akar ősztől fogva az 
iskolai tanit isnal alkalmazni. Az s ika lmaMÉgi TÍXt-
gától e l tekintenek, azonban feltétlenül szabják ki a 
magyar vagy osztrák á l lampolgárságot , tel jes nyelv-
tudást szóban és Írásban, római vagy gnrog ka th . 
vallást, büntetlen előéletet és a háborúban szerzett 
rokkantságot . Alkalmazásuk esetén ezek a rokkan t 

Szombathelyi Jakarékpénstár 
J^észvénytársaság 

kőszegi fiókja, 
K ö n / t ' g . K i r á l y - i i l O. s / „ 
S t r u c z s z á l l o d a m e l l e t t . 

Elfogad : é t e t e k e t Jelenleg n e t t ó 4 " , , -os kama-
tozassal betéti könyvecskére és folyó-

számlám. A kamatozás a betétet követő napon kezdődik 
betét kilizetesekel felmondás nélkül eszközöl. 

Leszámíto l : 2 _ : { "láirasos üzleti és magánvul-
tókat mindenkor a legelőnyösebben. 

Folyós í t : r c n J e s é s törlesztéses jelzálogkölcsönöket 
földbirtokokra és városi házakra ; m a g a -

s a b b k a m a t ú k ö l c s ö n ö k e t a l a c s o n y a b b k a m a t ú 
k ö l c s ö n ö k k é v á l t o z t a t ( c o n v e r t á l ) . 

Értékpapírokat: •trfolyamon vesz én elad, 
tőzsdei megbízatásokat ellogad 

S z e l v é n y e k e t : l«>lts,'tímentesen , ) e v - 1 " . szelvény 
1 — ivek t a szelvényutalvany (talon) 

alapján díjmentesen beszerez 

Átutalásokat , temetéseket eszközöl , világ b i r -
. mely piacán teljesen díjmentesen 

Értékpapírokra: llllami' i';irir<>i<'.» 
előleget ad 

Sorso lás alá e s ö értékpapírokat s r folyamvesz-tesseg ellon biztosit 

Értékpapírokat e s értekeket őrzésre és keze 
r lésre átvesz. 

Tekintettel, hogy hazánk legnagyobb pénzintézetével a 
Pesti Hazai Első Takarékpénztar Egyesülettel szoros össze-
kotteté sben áll, mindenféle takarékpénztári es banküzlet 

megbízást a legelőnyösebben bír lebonyolítani. 
Mint az Klsó Magyar Általános biztosító társaság ügynök-
sége mindenféle biztosítást ellogad és felvilágositassal kés*-

s ggel szolgál. 

Központ: Szombathelyi (regi) Takarékpénztár 
Szombathely A lakul t : 1867-ben. 

A l a p t ö k e 1 ,600 .000 kor . T a r t a l é k o k : 4 0 0 . 0 0 0 kor . 
T a k a r é k b e t é t e k 15 m i l l i ó k o r o n á n f e l ú l . 

S a j á t t ó k é i 2 , 2 5 0 . 0 0 0 k o r o n a . 
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